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Your new electric tweezer
takes the finest hairs from roots



Nederlands 
Wij danken u voor de aankoop van onze Brow & face epilator. Lees altijd de gebruiksaanwijzing voor gebruik van dit 
product, bewaar deze gebruiksaanwijzing om later nog een keer terug te lezen. 
Uw veiligheid gaat altijd voor. Zorg er dan ook voor dat u de gebruiksaanwijzing altijd volledig leest voordat u het product in 
gebruik neemt, volg altijd deze instructies. Bewaar uw product op een veilige plek waar kinderen niet bij kunnen, het is absoluut 
geen speelgoed. Epispring wenkbrauw, oor & gezicht epilator is een ontharingsapparaat voor het gezicht en wenkbrauwen. Het 
apparaat maakt gebruik van een veer waarmee de haartjes vanuit de wortel uit uw huid wordt getrokken: Het apparaat is zo 
ontworpen dat u met de veer zeer precies ongewenste haartjes kunt verwijderen met de wortel. Het apparaat is niet bedoeld om 
uw wenkbrauwen vorm te geven, laat dit dan ook over aan een specialist. 
• Omwille van hygiënische redenen is het belangrijk om dit apparaat niet met anderen te delen. 
 Gebruik het apparaat daarnaast niet op geïrriteerde huid of kapotte huid. 
• Zet het apparaat altijd aan wanneer u deze gaat gebruiken en zet deze weer uit wanneer u klaar bent met ontharen. 
• Gebruik het apparaat niet wanneer de veer beschadigingen of verminking vertoond, controleer uw apparaat en veer op  
 beschadigingen voor u het apparaat in gebruik neemt. 
• Gebruik het apparaat niet op andere materiaal zoals kleding of dergelijk, hiervoor is deze niet gemaakt. 
• Het apparaat is geschikt voor kinderen vanaf 13 jaar. Goede zicht bij gebruik is belangrijk, gebruik het apparaat niet in het  
 donker of slecht zicht. 
• Dit apparaat is geen speelgoed, zorg er voor dat u deze niet binnen bereik van kinderen bewaard. 
• Het apparaat is spat water bestendig en kan gebruikt worden in vochtige ruimtes. 
• Zorg bij gebruik dat uw handen droog en vetvrij zijn. 
In gebruik nemen; haal uw apparaat uit uw verpakking, Open de batterijklep aan de bovenzijde van het product met uw nagel 
en haal de klep van het product af. Plaats een AA batterij in daarvoor bestemde vakje (type AA alkaline1,5V) let op de + en – 
aangegeven in het batterijvlak. Plaats het klepje terug op het product. (Batterijen kunnen gaan lekken als ze leeg zijn of 
gedurende lange tijd niet worden gebruikt. Om u en het apparaat te beschermen, is het aangeraden de batterijen tijdig te 
verwijderen of te vervangen, gebruik het apparaat niet meer als lekken van het batterij het geval is). 
Beschrijving: Ontharen van uw gezicht • Zorg voor gebruik dat uw huid en het veer van het apparaat schoon zijn. • Zet het 
apparaat aan door de aan/uitknop (2) naar links of rechts te schuiven. De draairichting van de veer hangt af van de richting 
waarin de knop geschoven wordt. Voor het beste resultaat laat u de veer over de huid rollen, als de veer van uw huid af draait is 
dit de verkeerde richting. • Om gewend te raken aan het apparaat raden wij aan om het eerst op de kin of op de buitenste 
hoeken van de mond te gebruiken. • Hou het apparaat met de veer tegen een deel van de huid en span uw huid met de vrije 
hand. Beweeg het apparaat geleidelijk met lichte druk tegen de haargroeirichting in, de veer rolt als het ware over uw huid. Druk 
niet te hard, dit kan de huid beschadigen. Om de huid van de bovenlip strak te trekken, gebruikt u de tong om druk uit te 
oefenen. • Schuif de aan/uit-knop naar 0 (= uit) positie na gebruik. • Reinig de veer door (foto 3) de veer aan de bovenkant uit 
zijn hol te schuiven en trek heel rustig aan de veer, de verwijderde haartjes zullen eruit vallen. Reinig zo nu en dan uw veer met 
ethanol (70%) om de veer hygiënisch te houden • Om de huid te laten ontspannen raden wij aan om hydraterende crème aan te 
brengen na het epileren. • Bij het eerste gebruik raden wij u aan het product te gebruiken voor dat u gaat slapen, eventuele 
roodheden en de huid heeft zo de tijd om te kalmeren. Algemene informatie over epileren Alle methodes voor haarverwijdering 
vanaf de wortel kunnen leiden tot irritatie (zoals jeuk, een onaangenaam gevoel en het rood worden van de huid), afhankelijk van 
de staat van de huid en het haar. Dit is een normale reactie die snel zou moeten verdwijnen, maar sterker kan zijn wanneer het 
haar de eerste paar keren met de wortel wordt verwijderd of wanneer u een gevoelige huid hebt. Wanneer de huid na 36 uur nog 
steeds irritatie vertoont, raden wij aan om hiermee naar de dokter te gaan. In het algemeen zouden huidreacties en het 
pijngevoel aanzienlijk moeten verminderen bij herhaaldelijk gebruik. In sommige gevallen kan de huid ontsteken wanneer 
bacteriën de huid binnendringen zorg er daarom voor dat uw huid schoon is voor gebruik. Grondige reiniging van de veer en uw 
huid, voor ieder gebruik, zal het risico op infectie minimaliseren. Mocht u twijfels hebben over het gebruik van dit apparaat, vraag 
dan een specialist om advies. Wij raden het gebruik af bij eczeem, wondjes, ontstoken huid, ontstoken haarzakjes, 
moedervlekken of aandoeningen waarbij gebruik van dit apparaat niet raadzaam is, vraag bij twijfel uw specialist. Ook bij slecht 
zicht raden wij het gebruik af. Wanneer u begint met het nemen van hormonen of wanneer u een ander soort hormoonmedicatie 
gaat gebruiken (b.v. anti-conceptiepil), kan de haargroei beïnvloed worden  door verandering in het hormoon niveau, maar niet 
door het apparaat. Verwijdering Het product bevat batterijen en/of recyclebaar elektronisch afval. Om het milieu te beschermen 
kunt u dit apparaat het beste niet met uw huisafval weggooien, maar beter recyclen door het mee te nemen naar een 
elektronisch afval verzamelpunt in uw land. Mogelijk aan verandering onderhevig zonder inlichting. Garantie Op dit product 
verlenen wij een garantie van 1 jaar geldend vanaf datum van aankoop. Binnen de garantieperiode zullen eventuele 
fabricagefouten en/of materiaalfouten gratis door ons worden verholpen, hetzij door reparatie, vervanging van onderdelen of 
omruilen van het apparaat. Deze garantie is van toepassing in elk land waar dit apparaat wordt geleverd door Epispring of een 
officieel aangestelde vertegenwoordiger van Epispring. Beschadigingen ten gevolge van onoordeelkundig gebruik, normale 
slijtage en gebreken die de werking of waarde van het apparaat niet noemenswaardig beïnvloeden, vallen niet onder de garantie. 
De garantie vervalt bij reparatie door niet door ons erkende service-afdelingen en/ of gebruik van niet originele Epispring 
onderdelen. Om gebruik te maken van onze service binnen de garantieperiode, dient u het complete apparaat met uw 
aankoopbewijs af te geven of op te sturen naar een geautoriseerd Epispring Customer Service Centre: 
www.epispring.com/service. Vindt u informatie hoe u tewerk moet gaan.



Frans
Nous vous remercions de l’achat de notre épilateur Ear, Brow & face. Lisez toujours attentivement le mode d’emploi 
avant d’utiliser ce produit, conservez le mode d’emploi afin de pouvoir le consulter ultérieurement.  

Votre sécurité compte avant tout. Veillez à lire entièrement le mode d’emploi avant d’utiliser le produit, et suivez toujours les 
instructions. Conservez votre produit dans un endroit sûr hors de la portée des enfants ; ceci n’est pas un jouet.  L’épilateur de 
sourcil et de visage Epispring est un appareil dépilatoire pour le visage et les sourcils. L’appareil est muni d’un ressort qui 
permet de retirer les poils à partir de la racine: l’appareil est ainsi conçu que seuls les poils indésirables sont retirés au moyen 
du ressort. L’appareil n’est pas désigné pour un façonnage des sourcils, qui doit être effectué par un spécialiste.  • Pour des 
raisons d’hygiène, il est recommandé de ne pas prêter l’appareil. Par ailleurs,  cet appareil est contre-indiqué sur une peau 
irritée ou infectée. • Allumez toujours l’appareil avant de l’utiliser et éteignez-le après l’épilation. • N’utilisez pas l’appareil 
lorsque le ressort est endommagé ou qu’il présente des altérations, vérifiez que votre appareil n’est pas endommagé avant 
l’emploi. • N’utilisez pas l’appareil sur d’autres matières telles que des vêtements, il n’est pas conçu à cet effet. • Cet appareil 
convient aux enfants à partir de 13 ans. Il est important d’avoir une bonne visibilité pour l’emploi de l’appareil, ne l’utilisez pas 
dans le noir ou par faible visibilité. • Cet appareil n’est pas un jouet, veillez à le conserver hors de la portée des enfants.• Cet 
appareil est résistant aux éclaboussures et peut s’utiliser dans les espaces humides. • Avant l’utilisation, vos mains doivent être 
propres et non grasses.
Fonctionnement; sortez l’appareil de son emballage. Tournez le support 1 en position de déblocage et faites glisser le support 
1 de boitier à piles hors de l’appareil. Placez les piles livrées (type AA alcaline 1,5V) dans le compartiment destiné à cet usage 
en prêtez attention à la polarité. (Les piles risquent de couler si elles ne sont pas utilisées pendant une période prolongée. Afin 
de protéger votre appareil, il est recommandé de retirer ou de remplacer les piles à temps. N’utilisez plus l’appareil si les piles 
présentent des signes de fuite).
Description: Epilation du visage • Veillez à ce que la peau et le ressort soient propres avant l’usage. • Allumez l’appareil en 
tournant le bouton marche/arrêt (2) vers la gauche ou la droite. Le sens de rotation du ressort dépend de la direction vers 
laquelle le bouton est tourné lorsqu’il est allumé. Pour de meilleurs résultats, faites rouler le ressort sur la peau, si le ressort 
s’éloigne de votre peau, vous opérez dans la mauvaise direction. • Afin de vous habituer à l’appareil, nous vous conseillons de 
le tester d’abord sur le menton ou sur les coins de la bouche. • Placez l’appareil avec le ressort contre une partie de peau et 
étirez la peau avec votre main libre. Déplacez progressivement l’appareil en pressant légèrement dans le sens contraire à la 
pousse des poils, le ressort roule ainsi sur la peau.  N’appuyez pas trop fort afin de ne pas endommager la peau. Pour que la 
peau de la lèvre supérieure soit tendue, utilisez votre langue afin d’exercer une pression.  • Tournez le bouton marche/arrêt 
vers la position 0 (= arrêt) après usage. • Nettoyez le ressort en faisant glisser le ressort 3 vers le haut et tirez doucement sur le 
ressort, les poils capturés tomberont d’eux-mêmes. Procédez de temps à un autre à un nettoyage du ressort avec de l’éthanol 
(70%) pour qu’il demeure hygiénique • Afin de détendre la peau, nous vous recommandons d’utiliser une crème hydratante 
après l’épilation • Lors d’un premier usage, nous vous conseillons d’utiliser le produit avant d’aller dormir, afin que d’éventuelles 
rougeurs de la peau aient le temps de s’apaiser. Informations générales relatives à l’épilation. Toutes les méthodes 
d’élimination des poils à partir de la racine peuvent entrainer une irritation cutanée (telle que des démangeaisons, une 
sensation désagréable et des rougeurs), suivant l’état de la peau et des poils. Il s’agit d’une réaction normale qui devrait 
s’estomper rapidement, mais qui peut être intensifiée lors des premières épilations ou si vous avez une peau sensible. Si la 
peau affiche encore des irritations au bout de 36 heures, nous vous recommandons de consulter votre médecin. En règle 
générale, les réactions cutanées et la sensation de douleur diminuent sensiblement après un usage répété. Dans certains cas, 
la peau peut s’infecter si des bactéries la pénètrent, c’est pourquoi il est important que votre peau soit propre avant d’utiliser 
l’appareil. Un nettoyage en profondeur du ressort et de votre peau avant chaque usage minimalisent les risques d’infection. Si 
vous avez des doutes au sujet de cet appareil, n’hésitez pas à demander conseil à un spécialiste. Nous déconseillons l’usage 
de cet appareil en cas d’eczéma, de lésions, d’infection cutanée, d’inflammations des follicules pileux, de grains de beauté ou 
de troubles qui pourraient être aggravés par son utilisation. En cas de doute, veuillez consulter un spécialiste. En cas de faible 
visibilité, nous vous déconseillons également d’utiliser cet appareil. Si vous commencez un traitement aux hormones ou si vous 
comptez  utiliser d’autres médicaments hormonaux (par ex. une pilule anti-contraceptive), la croissance des poils peut être 
influencée par le changement de niveau hormonal, et non par l’appareil.  Elimination. Le produit contient des piles et/ou des 
déchets électroniques recyclables. Afin de protéger l’environnement, il est recommandé de ne pas jeter l’appareil avec les 
ordures ménagères,  mais de le recycler en le déposant dans un point de collecte pour déchets électroniques dans votre pays. 
L’appareil peut subir des altérations sans information préalable. Garantie Nous accordons une garantie d’un an sur ce produit à 
partir de la date d’achat. Durant la période de garantie, les éventuels défauts de fabrication et/ou défauts de matériel seront 
résolus par nos soins, que ce soit par une réparation, le remplacement d’une pièce ou l’échange de l’appareil. Cette garantie 
s’applique dans tous les pays où Epispring, ou bien un représentant officiellement désigné d’Epispring, assure la livraison de 
l’appareil. Les dommages provoqués par un usage sans discernement, une usure normale ou des défaillances qui n’influencent 
pas de manière significative le fonctionnement ou la valeur de l’appareil, ne sont pas couverts par la garantie. La garantie n’est 
pas applicable pour toute réparation effectuée par un service non reconnu par nous et/ou pour l’utilisation de pièces ne 
provenant pas d’Epispring. Pour pouvoir recourir à notre service durant la période de garantie, vous devez envoyer ou livrer 
l’appareil complet accompagné du bon d’achat à un Centre de Service Clientèle autorisé d’Epispring: 
www.epispring.com/service. Vous y trouverez des informations relatives à la procédure à suivre.



English 
Thank you for purchasing our Ear, Brow & Face Epilator. Please read these instructions carefully before using the product 
and save them for future reference.
Your safety always comes first. Make sure that you read all the instructions before using the product and always follow the 
instructions. Keep your product in a safe place out of the reach of children. It is not a toy.
Epispring Brow & Face Epilator is a depilation appliance for the face and eyebrows. The appliance uses a spring with which 
the hairs are pulled out of your skin from the root. The appliance is designed in such a way that the spring can remove 
undesired hairs with root very precisely. The appliance is not designed to shape your eyebrows – leave that to a specialist. 
• For reasons of hygiene, it is important not to share this appliance with others. Do not use the appliance on irritated or  
 broken skin.
• Always turn the appliance on when you are going to use it and turn it off when you have finished depilating. 
• Do not use the appliance if the spring is damaged or altered. Inspect your appliance and spring for damages before you  
 start using it.
• Do not use the appliance on other materials such as clothes or the like. It is not made for this.
• The appliance is suitable for children aged 13 or over. Good visibility during use is important. Do not use the appliance in 
 the dark or if visibility is poor.
• This appliance is not a toy. Make sure that you keep it out of the reach of children.
• The appliance is splash proof and can be used in damp rooms.
• Make sure that your hands are dry and grease-free before use.

Before first use: Remove the packaging. Set frame 1 to the unlock position and slide frame 1 (battery compartment) from 
the appliance. Place the supplied battery (1.5 V, AA, alkaline) in the compartment, checking the polarity. (Batteries can leak 
when they are empty or if they have not been used for a long time. In order to protect yourself and the appliance, it is 
recommended to remove or replace the batteries in due time. Do not use the appliance any more if the battery has leaked.)
Description: Facial epilation • Make sure that the skin and the spring are clean before using the appliance. • Turn on the 
appliance by turning the on/off switch (2) to the left or to the right. The direction of rotation of the spring depends on the 
direction in which the switch is turned on. For best results, let the spring roll over your skin. The direction in which the spring 
moves against the skin is the wrong direction. The spring needs to be rolling over te skin • In order to become used to the 
appliance, we recommend to use it first on the chin or the mouth corners. • Hold the appliance in such a way that the spring 
is in contact with the skin while you stretch the skin with your free hand. Move the appliance gradually, applying light 
pressure against the direction of hair growth. The spring should roll freely over your skin. Do not press too hard since this 
can damage the skin. In order to stretch the skin of the upper lip, exert pressure with your tongue. • Turn the on/off switch to 
the 0 (= off) position after use. • Clean the spring by sliding the spring at the top (3) from its groove and pulling the spring 
gently. The removed hairs will fall out. Clean the spring every now and then with 70% ethanol in order to maintain proper 
hygiene. • We recommend applying a moisturizing cream after epilation to soothe the skin. 
• If you are using the product for the first time, we recommend that you use it before going to sleep. In this way there will be 
time for the skin to recover and any redness to disappear. General information about epilation: All methods for hair removal 
from the root can lead to skin irritation (itching, redness and/or an unpleasant sensation), depending on the condition of the 
skin and the hair. This is a normal reaction which should disappear quickly, but which can be stronger the first couple of 
times that the hair is removed with root or if you have sensitive skin. If skin irritation persists for more than 36 hours, we 
recommend that you consult a doctor. In general, skin reactions and pain should decrease considerably upon repeated use. 
In some cases the skin can become infected when bacteria penetrate the skin, so you must make sure that your skin is clean 
before use. Thorough cleaning of the spring and your skin before each use will minimize the risk of infection. Should you 
have any doubt about the use of this appliance, ask a specialist for advice. We advise against use in cases of eczema, 
grazes, inflamed skin, inflamed hair follicles, moles or other conditions in which use of the appliance is not advisable. Ask 
your specialist if in doubt. We also advise against use in situations of poor visibility. Hair growth can be affected by changes 
in hormonal levels, if you start taking hormones or other hormone-containing medication (e.g. contraceptive pill), but not by 
the appliance. Disposal The product contains batteries and/or recyclable electronic waste. In order to protect the 
environment, it is preferable that you do not throw the appliance away with the household waste but recycle it by taking it to 
an electronic waste collection point in your country. Subject to change without notice. Warranty This product has a 1 year 
warranty beginning on the date of purchase. Within the warranty period we will take care of any manufacturing or material 
faults free of charge, whether by repair, replacement of parts or replacement of the appliance. This warranty is applicable in 
every country in which this appliance is delivered by Epispring or an officially appointed Epispring representative. Damage 
due to improper use, normal wear and tear, and defects which do not significantly affect the operation nor the value of the 
appliance are not covered by the warranty. Repair by unauthorized service departments and/or use of parts other than 
original Epispring parts will invalidate the warranty. In order to use our service during the warranty period, you must take or 
send the whole appliance with proof of purchase to an authorized Epispring Customer Service Centre: 
www.epispring.com/service. You will find information on how to proceed.



Germany
Vielen Dank, dass Sie sich für unseren Ohr, Brow & Face Epiliergerät entschieden haben. Lesen Sie vor Gebrauch dieses Produkts die 
Gebrauchsanweisung, und bewahren Sie diese für späteres Nachschlagen auf.
Ihre Sicherheit hat jederzeit Vorrang. Lesen Sie daher die Gebrauchsanweisung zunächst komplett durch, bevor Sie das Produkt 
verwenden und befolgen Sie diese Anweisungen. Bewahren Sie Ihr Produkt an einem sicheren Ort auf, zu dem Kinder keinen Zugang 
haben, es ist absolut kein Spielzeug.
Das Epispring Augenbrauen- & Gesichtsepilierer ist ein Enthaarungsgerät für Gesicht und Augenbrauen. Das Gerät arbeitet mit einer 
Feder, mit der die Härchen inklusive Haarwurzel aus der Haut gezupft werden. Das Gerät ist so konzipiert, dass Sie mit dieser Feder 
unerwünschte Härchen samt Wurzel sehr präzise entfernen können. Das Gerät ist nicht dazu bestimmt, Ihre Augenbrauen zu formen. 
Überlassen Sie dieses bitte einem Spezialisten. 
• Aus hygienischen Gründen ist es wichtig, dieses Gerät nicht mit anderen Personen zu teilen. Verwenden Sie das Gerät  
 außerdem nicht bei gereizter oder beschädigter Haut.
• Schalten Sie das Gerät immer erst dann ein, wenn Sie es benutzen wollen und schalten Sie es aus, wenn Sie mit der  
 Haarentfernung fertig sind. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die Feder beschädigt oder verschlissen ist. Überprüfen Sie das Gerät und die Feder auf  
 Beschädigungen, bevor Sie es benutzen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht bei anderen Materialien wie Kleidung oder Ähnlichem. Dafür ist das Gerät nicht konzipiert.
• Das Gerät ist für Kinder ab 13 Jahren geeignet. Eine gute Sicht bei der Benutzung ist wichtig. Verwenden Sie das Gerät nicht 
 im Dunkeln oder bei schlechter Sicht.
• Dieses Gerät ist kein Spielzeug, stellen Sie sicher, dass Sie es nicht in Reichweite von Kindern aufbewahren.
• Das Gerät ist spritzwassergeschützt und kann in Feuchträumen eingesetzt werden.
• Achten Sie darauf, dass Ihre Hände während der Benutzung trocken und fettfrei sind.

Inbetriebnahme: Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung, drehen Sie das Untergestell 1 auf Entriegeln und schieben Sie das 
Batteriefach von Untergestell 1 aus dem Gerät. Legen Sie die mitgelieferte Batterie (Typ AA Alkaline 1,5V) in das dafür vorgesehene Fach 
ein. Achten Sie auf die korrekte Polarität. (Batterien können auslaufen, wenn sie leer oder über einen längeren Zeitraum nicht verwendet 
werden. Zu Ihrem Schutz und dem des Gerätes sollten Sie die Batterien rechtzeitig zu entfernen oder austauschen. Verwenden Sie das 
Gerät nicht, wenn die Batterie ausläuft).
Anleitung:  Epilieren des Gesichts • Stellen Sie sicher, dass die Haut und die Feder vor der Benutzung sauber sind. • Schalten Sie das 
Gerät durch Drehen des An-/Aus-Schalters (2) nach links oder rechts ein. Die Drehrichtung der Feder ist abhängig von der Richtung, in die 
der An-/Aus-Schalter beim Einschalten gedreht wurde. Für ein optimales Ergebnis lassen Sie die Feder über die Haut rollen. Wenn sich 
die Feder von Ihrer Haut wegdreht, ist dies die falsche Richtung. • Um sich an den Gebrauch des Geräts zu gewöhnen, empfehlen wir, es 
zuerst am Kinn oder an den äußeren Mundwinkeln zu verwenden. • Halten Sie das Gerät mit der Feder gegen eine Hautpartie und 
spannen Sie Ihre Haut mit der freien Hand. Bewegen Sie das Gerät allmählich mit leichtem Druck gegen die Haarwuchsrichtung. Die 
Feder rollt sozusagen über Ihre Haut. Drücken Sie nicht zu fest, da dies die Haut schädigen kann. Um die Haut der Oberlippe zu straffen, 
drücken Sie von innen mit der Zunge dagegen • Drehen Sie den Ein-/Aus-Schalter nach Gebrauch in die Position 0 (= aus). • Reinigen Sie 
die Feder, indem Sie die Feder (3) an der Oberseite aus ihrer Vertiefung schieben und sie ganz sanft an der Feder ziehen. Die entfernten 
Haare fallen dann heraus. Reinigen Sie Ihre Feder gelegentlich mit Ethanol (70%), um sie hygienisch sauber zu halten • Zur Beruhigung 
der Haut empfehlen wir, nach der Epilation eine feuchtigkeitsspendende Creme aufzutragen. • Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal 
verwenden, empfehlen wir Ihnen, es vor dem zu Bett gehen anzuwenden, damit eventuelle Rötungen sich zurückbilden können und die 
Haut eine Ruhepause bekommt. Allgemeine Hinweise zur Epilation: Alle Methoden der Haarentfernung mitsamt Haarwurzel können, je 
nach Zustand von Haut und Haar, zu Irritationen (wie Juckreiz, unangenehmes Gefühl sowie Rötung der Haut) führen. Dies ist eine 
normale Reaktion, die schnell vorübergehen sollte, aber bei den ersten Malen der Haarentfernung mit Wurzel oder bei empfindlicher Haut 
verstärkt auftreten kann. Wenn die Hautirritation nach 36 Stunden noch andauert, empfehlen wir Ihnen, einen Arzt aufzusuchen. Generell 
sollten Hautreaktionen und Schmerzempfinden sich bei wiederholter Anwendung deutlich mindern. In seltenen Fällen kann es zu 
Hautentzündungen kommen, wenn Bakterien in die Haut eindringen. Stellen Sie daher sicher, dass Ihre Haut vor der Anwendung sauber 
ist. Eine gründliche Reinigung der Feder und der Haut vor jeder Anwendung minimiert das Infektionsrisiko. Hegen Sie Zweifel an der 
Verwendung dieses Geräts, lassen Sie sich von einem Fachmann beraten. Wir raten Ihnen von der Anwendung ab bei Ekzemen, Wunden, 
entzündeter Haut, entzündeten Haarfollikeln, Muttermalen oder sonstigen Fällen, bei denen die Verwendung dieses Geräts nicht ratsam 
wäre. Fragen Sie im Zweifelsfall Ihren Fachmann. Auch bei schlechter Sicht raten wir von der Verwendung ab. Wenn Sie mit der 
Einnahme von Hormonen beginnen oder wenn Sie eine andere Art von Hormonpräparaten (z.B. Antibabypille) einnehmen, kann das 
Haarwachstum durch Veränderungen des Hormonspiegels beeinflusst werden, nicht aber durch das Gerät. Entsorgung: Das Produkt 
enthält Batterien und/oder recycelbaren Elektronikschrott. Binnen der EU ist eine Entsorgung im Hausmüll verboten. Zum Schutz der 
Umwelt müssen Sie die Batterien und auch dieses Gerät getrennt vom Hausmüll entsorgen und z.B. in Deutschland beim Einzelhandel 
oder Onlinehandel zur Entsorgung abgeben. In anderen Ländern gibt es teilweise andere Sammelpunkte für Elektronikschrott. 
Änderungen ohne Vorankündigung vorbehalten. Garantie: Für dieses Produkt gilt eine 1-Jahres-Garantie ab Kaufdatum. Innerhalb der 
Garantiezeit werden alle Fabrikations- und/oder Materialfehler von uns kostenlos behoben, entweder durch Reparatur, Austausch von 
Teilen oder Austausch des Geräts. Diese Garantie gilt in jedem Land, in dem dieses Gerät von Epispring oder einem autorisierten Vertreter 
von Epispring geliefert wird. Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch, natürliche Abnutzung und Mängel, die den Betrieb oder den Wert 
des Gerätes nicht wesentlich beeinträchtigen, fallen nicht unter die Garantie. Die Garantie erlischt im Falle einer Reparatur durch nicht von 
uns autorisierte Serviceabteilungen und/oder bei Verwendung von nicht originalen Epispring-Ersatzteilen. Um unseren Service innerhalb 
der Garantiezeit in Anspruch nehmen zu können, müssen Sie das komplette Gerät mit Ihrem Kaufbeleg zurücksenden oder an ein 
autorisiertes Epispring-Kundendienstzentrum schicken: www.epispring.com/service. Hier finden Sie Informationen zur weiteren 
Vorgehensweise.
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